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文娱

好莱坞知名电影人：

未来十年，北美认可中国片
本报特派记者 倪自放

《忠烈杨家将》曝光海报

郑少秋

回归大银幕

本报香港 3月 21日电 (特
派记者 倪自放) 古装战争
题材电影《忠烈杨家将》日前
在香港电影节举行发布会，首
次曝光了电影的前导海报，监
制黄百鸣，导演于仁泰率领

“杨令公”郑少秋、“杨大郎”郑
伊健等亮相。《忠烈杨家将》是
郑少秋时隔 8年后回归大银
幕的作品。

于仁泰介绍说，影片拍摄之
初片方就决定全部找帅哥来演，
不仅片中杨家七子个个是帅哥，
杨令公也找来老牌型男郑少秋，
堪称“史上最帅杨家将”。

郑少秋近年一直在拍TVB

的电视剧，已经8年没有演过电
影。郑少秋表示，导演找他演电
影，一开始自己想推掉，但听导
演讲过故事之后觉得喜欢，“我
从小就听到很多关于杨家将的
故事，导演又很会讲戏，讲到入
戏的时候还落泪，导演说，‘好
久没认认真真看到一部讲忠孝
的戏，而且又是杨家将。’所以
我就接演了这部戏。”

图书也能摆造型
本报讯(记者 师文静)

21日，山东新华书店系统业务
技能大赛举办了图书造型项
目的比赛，来自全省新华书店
系统的员工精心摆出了近30

种造型各异的图书造型，这其
中有“青花瓷”“大成殿”“龙”

“马”等造型。
山东全省新华书店系统

业务技能大赛包括图书推介、
手绘POP海报制作、图书造型
等5项内容，最精彩的环节是
图书造型比赛，比赛场地展出
了近 30种图书造型，形态各
异，主题鲜明。业务能手通过
造型表达了美好城市、龙腾虎
跃、步步登高等不同思想主
题，用图书摆出来的“青花瓷”

“大成殿”“龙”“马”等造型很
受欢迎。

编者按：作为以亚洲电影为主要关注对象的电影节，香港国际电影节是连接好莱坞与中国电影的桥梁之一。电影节期间，本
报记者深度采访来自好莱坞以及亚洲各个国家和地区的业界大腕，解读中美电影新政下中国电影的出路、港片现状、中中国片类
型发展等业界热点话题，推出“把脉中国电影新趋势”专题报道。

为市场，为成本

中国影响好莱坞创作

随着中美电影新协议的签
署，中美合拍片的趋势将越来越
明显，好莱坞著名制作人特蕾
说：“现在好莱坞很重视亚洲，重
视中国电影市场，会开会讨论怎
么让一部电影有亚洲元素，或者
以中国为背景。好莱坞现在有许
多公司主要是在中国搞合拍，拍
长城、一些武侠电影、功夫以及
亚洲的怪物片。他们会觉得这是
种独立的业务。”

日前美国梦工厂与上海文广
新闻传媒集团(SMG)等三家中国
公司联合在上海创办总资产3 . 3
亿美元的动画企业，要打造一个

“东方梦工厂”，这是中国与好莱坞
合拍进入高潮的标志。

参与论坛的好莱坞电影人承
认，好莱坞与中国合拍电影，在电
影中加入亚洲元素、中国元素，一
是为了进入这个市场，二是为了降
低成本，“《碟中谍3》在上海现场
拍摄，《阿凡达》中悬浮山的原型来
自中国的一座山，这些都在中国引
发热议，这当然有利于打开中国市
场。近十年的国际票房，亚洲国家
已经超过美国，而且中国和亚洲的
票房还在不断增长，其他地方则放

慢。另外，大型电
影 成 本 非 常
高，在制作
成 本 低 的

地方现场拍摄，目前的中国是一个
比较好的选择。”

中国的电影市场，甚至影响
了好莱坞的电影创作，《功夫熊
猫》编剧格伦·伯杰介绍，《功夫
熊猫》的原创故事适合以任何文
化为背景，只不过目前的版本用
中国元素进行了包装，“这其实
是一个弱者的故事，这个弱者有
梦想，但是没有才能。这个故事
和背景没有多大关系。以中国文
化背景进行创作，一方面是因为
我对中国文化有些了解，另一方
面，则是市场的需求。”

中国电影走出去

语言是主要障碍

越来越多的好莱坞大片将进
入中国，目前中国电影在好莱坞的
影响力却非常小，《金陵十三钗》

《唐山大地震》这样的大片在美国
影院都遭受冷遇，中国电影走出
去，存在制作水准的差距以及文
化、语言方面的差异。

但在好莱坞著名制作人特
蕾等人看来，中国电影在制作水
准方面确实需要提高，但语言才
是中国电影走出去的主要障碍。
虽然有些东西是不需要语言表
达的，人类通过表情也可以表达
情绪，但更多的电影还是需要语
言，特蕾说：“现在世界范围内主
流电影还是用英语拍，但这种状
况不会永远存在下去，随着中
国及整个亚洲电影市场的飞速
增长，在未来的十年，美国将不
再是最大的电影市场，北美主
流 电 影 市 场 将 认 可 中 国 电

影。”
语言的差异也是

更多好莱坞电影在
中国引发共鸣的障
碍，《功夫熊猫》编
剧 格 伦·伯 杰 说 ：

“功夫片和动作片对
语言的依赖比较小，

这是东西方功夫片和动
作片可以交流的原因。在

其他电影方面，语言的差异
引发理解的差异，《功夫熊

猫》就遇到过很大的困难，我们
希望一些语言上的幽默可以被所

有观众接受，但有些笑话可能无法
最准确地翻译。”

拍好电影没秘方

中国不缺好创意

中国电影，包括那些著名导演
的电影，常常被指责缺乏创意，不
会讲故事，在这些好莱坞知名电影
人看来，这种指责是不公平的，格
伦·伯杰说：“编剧本来就是很困难
的工作，谁也不敢说百分之百都会
成功。”

近期一些中国作家和编剧
陷入代笔风波，而在好莱坞，编
剧创意工作很多时候是一种集
体智慧。格伦·伯杰有一半的工
作是改写别人已经写好的剧本，

“天才作家是很少的，很多都需
要不断改进才会变好。好莱坞对
剧本要求苛刻，也许写一百个剧
本只有一个能拍。”

写过好莱坞动画电影《花木
兰》的丽塔的丈夫也是一名编剧，
夫妻俩会互相给予意见，丽塔说：

“好莱坞的编剧创意是来自一个小
的团队，两三个人加上导演。外面
可能有更有创意的剧本，这些会被
吸收进来。”

不过格伦·伯杰也承认，中国
电影人有一点思维定势，不够大
胆，“《功夫熊猫》让中国人觉得很
惊讶，因为熊猫是国宝，但这个电
影是拿熊猫开玩笑的。对于这样的
题材，中国电影人就会很犹豫。但
在好莱坞，大家的思维更开放一
些，我们可以拿林肯和华盛顿来开
玩笑，中国则很难。这也许是文化
的不同，但主要是思维方式不够大
胆。”

当然，太大胆了也容易闹笑
话，格伦·伯杰说：“比如《功夫熊
猫》里熊猫的眼睛是绿色的，好像
不是很受中国人欢迎，有人控告梦
工厂说为什么熊猫的眼睛是绿色
的，我不是这样写的，是动画师把
它变成绿色的。”

好莱坞著名制作人特蕾也
说，拍电影没有秘方，对好莱坞
电影人也是如此，“比如目前在
中国上映的《异星战场》，在北美
票房惨淡，其实这个导演也不
差，拍得也不是很烂。不知道在
北美为什么就没有人去看，迪士
尼为此亏了两个亿，他们一直以
为自己做得很对。”

中国有许多经典的童话故
事、神话故事，比哈利·波特更为
人熟知，怎样才能把这些故事拍
成优秀的电影？特蕾说，经典故
事向优秀电影的转化，需要视觉
性很强的元素，“听到这个故事，
你脑海中会浮现这些角色，这样
的题材能拍成电影。中国的经典
故事可能过于写意，也可能有其
他原因。”

香港3月21日电

中华旗袍秀

活动举行
本报讯 21日，由齐鲁晚

报城色·雅智女性俱乐部等单
位主办的锦绣·中华旗袍秀在
济南南郊宾馆举行。

中国旗袍文化源远流长，
尤其兴盛于20世纪30年代的
中国上海。中国旗袍以其流动
的旋律、潇洒的画意与浓郁的
诗情，表现出女性贤淑、典雅、
温婉的气质，在近些年的国际
各大时装周中，中国旗袍频频
亮相。本次活动以弘扬中国旗
袍文化，显示中国女性典雅气
质为主题，活动现场上演了职
业旗袍秀、婚纱秀，并演出了
京剧《爱我中华》，丰富多彩的
活动打造了一场文化视觉盛
宴。城色·雅智女性俱乐部的
部分女企业家们莅临现场。

（本报记者）

近期签署

的中美电影新

协议，不仅仅是

提高分账大片

进口数量、提高

分账比例，也会

让好莱坞与中

国合拍片在未

来成为主流。中

国元素、亚洲元

素如何参与好

莱坞合拍片？合

拍片是好莱坞

单方面进入中

国影市吗？香港

电影节 2 0 日举

行专题论坛，邀

请好莱坞著名

编剧、制作人支

招中国电影。他

们认为，语言是

目前中国片进

入好莱坞及北

美主流电影市

场的主要障碍，

“不过在未来的

十年，北美观众

将不得不接受

中国片。”
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